
 
Jméno a příjmení žadatele:

(Vorname und Familienname)

Datum narození: Státní příslušnost:
(Geburtsdatum) (Staatsangehörigkeit)

Trvalé bydliště:
(PLZ, Wohnort, StraBe)

Místo, kde se cizinec na území ČR zdržuje:
(Ort, an dem sich der Jagdgast auf dem Gebiet der Tschechischen Republik aufhält)

Číslo pasu a stát, který jej vydal (jen cizinci):

(Passnummer, Ausstellungsort, -datum)

Zkouška z myslivosti složena dne    
(Jähr der Jägerprüfung)

 

Žadatel žádá o vydání loveckého lístku *  (Ich beantrage die Ausstellung des Jagdscheines)

 a) pro české občany na dobu      neurčitou, a to od  

     určitou, a to od        do

 c) pro cizince na dobu od   do
(für Auslander) vom   bis

K žádosti p řipojeny doklady * : Dem Antrag wurden folgende Dokumente (bitte ankreuzen) beigelegt

 a) doklad o složení zkoušky z myslivosti

 b) doklad o složení zkoušky z myslivosti na vysoké škole, na které se vyučuje myslivost

 c) doklad o studiu na střední nebo vyšší odborné škole, na které je myslivost povinným vyučovacím předmětem (jen pro lovecké  
      lístky pro žáky a posluchače odborných škol, na kterých je myslivost povinným vyučovacím předmětem)

 d) platný doklad opravňující k lovu vystavený v cizině ( jen pro lovecké lístky pro cizince)
    (Ausländerjagdchen)

 e) výpis z evidence Rejstříků trestů ne starší než tři měsíce

 f) doklad o zaplacení správního poplatku
    (Gebühr bezahlt/Quittung/)

 g) doklad o pojištění (§ 48 zákona č.449/2001 Sb., o myslivosti)
     (Jagdhaftpflichtversicherrung bezahlt  /Quittung/)

 h) občanský průkaz (pro lovecký lístek pro české občany nebo žáky …), cestovní pas (pro lovecký lístek pro cizince)
     (Reisepass  /Kopie/)

Čestné prohlášení / Eidesstattliche Erklärung / Stat utory declaration: 
Já, níže podepsaný žadatel o vydání loveckého lístku čestně prohlašuji, že mi po dobu předchozích dvou let nebyla pravomocně uložena 
sankce na úseku myslivosti za spáchání přestupku podle zákona č. 200/1990 Sb. O přestupcích, ve znění pozdějších předpisů, ani mi 
nebyla pravomocně uložena pokuta podle zákona 449/2001 Sb., o myslivosti, ve znění pozdějších předpisů. 
Hiermit versichere ich eidesstattlich, dass ich in den letzten zwei Jahren keine Verstösse, wie im Gesetzt Nr. 200/1990 Sb., beschrieben, begangen habe. Desweiteren bestätige 

ich, dass mir auch keinerlei rechstgültige Strafen laut Jagdgesetzt Nr. 149/2001 Sb., zugestellt worden.

I declare that I have not any offence under the law number 200/1990 Cool., And the number 149/2007 cool in the field of hunting in the last two years.

V dne

Ort Trutnově den

Podpis žadatele
   Unterschrift

podle  zákona č. 449/2001 Sb., o myslivosti

ŽÁDOST
o vydání loveckého lístku

ANTRAG AUF AUSSTELLUNG EINES JAGDSCHEINES


